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Postolje

Set za montažu na zid
(opcĳa)

1. Montirajte postolje, kako je prikazano na slici:

2. Spojite slušalicu i opcionalne naglavne slušalice, kako je prikazano na slici:

U pakiranju se nalaze sljedeći dĳelovi. Ukoliko neki od dĳelova nedostaje, kontaktirajte svog administratora.

Strujni adapter
(opcĳa)

Kabel za slušalicu

SlušalicaIP telefon

Mrežni kabel

1

Kratke upute (EN)

Sadržaj pakiranja

Assembling the PhoneSastavljanje telefona

Napomena: Telefon možete montirati i na zid. Kit za montažu na zid se prodaje odvojeno. Za više
informacĳa o montaži telefona na zid, pogledajte odgovarajući priručnik.

Postavljanje na stol

BBB

404040

AAA

454545

Napomena: Preporučujemo da koristite samo originalne Yealink dodatke. Korištenje dodataka koji nisu
odobreni i testirani od strane Yealinka može prouzročiti smanjenje performansi ili kvarove.

(2m CAT5E UTP kabel)



4. Spojite kablove mreže i napajanja (opcĳa), kako je prikazano na slici:
Postoje dva načina za spajanje mreže i napajanja. Vaš sistemski administrator će vam dati uputu koji način trebate
koristiti.

Welcome
Initializing...please wait

Kada je telefon spojen na mrežu i napajanje, automatski će
započeti proces inicĳalizacĳe. Nakon početnog učitavanja i
pokretanja, telefon je spreman za upotrebu. Telefon se može
konfigurirati putem korisničkog sučelja na zaslonu telefona ili
korištenjem web korisničkog sučelja.

Prvo pokretanje
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A
AC napajanje

Strujni adapter
(DC 5V)

PC konekcĳa
(opcĳa)

PC

IEEE 802.3af kompatibilni
PoE Hub/Switch

B
PoE (Power over
Ethernet) opcĳa

PC konekcĳa
(opcĳa)

PC

3. Spojite USB flash memorĳu, kako je prikazano na slici:

Napomena: USB priključci se mogu koristiti za spajanje drugih USB uređaja kao što su modul za proširenje
EXP43, USB naglavne slušalice itd. Yealink preporučuje da se Bluetooth USB dongle ili Wi-Fi USB
dongle spajaju na gornji USB priključak, a EXP43 na donji USB priključak.

Napomena: IP telefon se mora koristiti samo uz originalni Yealink adapter za napajanje (5V/1.2A). Korištenje
strujnih adaptera drugih proizvođača može prouzročiti štetu na telefonu. Ako spajate telefon na
osobno računalo, preporučuje se korištenje mrežnog kabla koji je isporučen uz telefon.
Ako se koristi napajanje putem mreže (PoE), nĳe potrebno spajati adapter za napajanje. Budite
sigurni da hub/switch podržava PoE.

PC Internet

PC Internet

a. Gornji USB priključak b. Donji USB priključak



Pristupanje sučelju:

Postavke korisničkih računa: Kliknite na Account->Register->Account X (X=1,2,3...11,12)

Parametri korisničkog računa:

Postavke mreže:

Pritisnite softversku tipku Menu kada je telefon u stanju mirovanja, te odaberite Settings->Advanced Settings
(zadana lozinka: admin) ->Network->WAN Port/Wi-Fi Port/VLAN/Web Server/802.1x/VPN/LLDP/CDP/NAT
za izmjenu postavki mreže.

Postavke korisničkih računa:

Pritisnite softversku tipku Menu kada je telefon u stanju mirovanja, te odaberite Settings->Advanced Settings
(zadana lozinka: admin) ->Accounts za podešavanje korisničkih računa.

Podešavanje putem korisničkog sučelja na zaslonu telefona

Podešavanje putem web korisničkog sučelja

Ikone za prikaz statusa registracĳe korisničkog računa koje se prikazuju na LCD zaslonu:

1. Pritisnite tipku OK kada je telefon u stanju mirovanja kako bi se na zaslonu prikazala IP adresa telefona.

Mrežne postavke je moguće podesiti na dva načina:

Prikazuje trenutni status registracĳe odabranog računa.
Možete odabrati Enabled/Disabled kako bi omogućili/onemogućili odabrani račun.
Prikazuje se na LCD zaslonu za identifikacĳu korisničkog računa.
Prikazuje se kao ime pozivatelja (Caller ID) prilikom odlaznog poziva.

Identifikator za prĳavu korisničkog računa (obavezno).
Korisničko ime za registracĳu (obavezno).
Korisnička lozinka za registracĳu (obavezno).
Adresa poslužitelja za registracĳu (obavezno).

DHCP: Kao zadana opcĳa, telefon će pokušati sam kontaktirati DHCP poslužitelj unutar iste mreže kako
bi zatražio valjane mrežne postavke kao što su IP adresa, subnet masku, adresa gatewaya i DNS adresa.

Static IP: Ako telefon nĳe u mogućnosti kontaktirati DHCP poslužitelj iz bilo kojeg razloga, potrebno je
ručno podesiti statičku IP adresu, subnet masku, adresu gateway, te adrese primarnog i sekundarnog
DNS poslužitelja.

2. Otvorite web preglednik na računalu koje je u istoj mreži kao i telefon i upišite IP adresu telefona u adresnu
linĳu (npr. "http://192.168.0.10" ili "192.168.0.10"), te pritisnite tipku Enter.

Register Status:
Line Active:
Label:
Display Name:
Register Name:
User Name:
Password:
Server Host:

3. Upišite korisničko ime (zadano: admin) i lozinku (zadano: admin), te kliknite na Login.

Postavke mreže: Kliknite na Network->Basic->IPv4 Config
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Podešavanje telefona

Napomena: Provjerite sa svojim administratorom sustava ukoliko se pojavi bilo kakva pogreška tĳekom
procesa registracĳe, te ukoliko je za registracĳu potrebno postaviti specifične postavke.

Napomena: Za više informacĳa o parametrima korisničkog računa, pogledajte gornji odjeljak.

Napomena: Telefon također podržava i IPv6, koji prema zadanih postavkama nĳe omogućen. Neispravne
postavke mreže mogu uzrokovati nemogućnost dostupa do IP telefona te imati utjecaj na
performanse same mreže. Kontaktirajte svog mrežnog administratora za više informacĳa.

Registrirano Registracĳa nĳe uspjelaRegistracĳa u tĳeku
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Osnovne funkcionalnosti
Pozivanje

Javljanje na poziv
Korištenjem slušalice:

Korištenjem zvučnika:

Korištenjem naglavnih slušalica:

Korištenjem slušalice:
1. Podignite slušalicu.

2. Unesite broj, zatim pritisnite softversku tipku Send.
Korištenjem zvučnika:
1. Dok je slušalica spuštena, pritisnite tipku

2. Unesite broj, zatim pritisnite softversku tipku Send.
Korištenjem naglavnih slušalica:
1. Kada su naglavne slušalice spojene na telefon, pritisnite tipku
2. Unesite broj, zatim pritisnite softversku tipku Send.

Podignite slušalicu.

Pritisnite

Pritisnite

Napomena: Tĳekom poziva moguće je mĳenjati željeni način razgovora: korištenjem slušalice, zvučnika ili
naglavnih slušalica, tako da pritisnete tipke Headset (naglavne slušalice), Speakerphone (zvučnik)
ili podizanjem slušalice. Za korištenje naglavnih slušalica, iste prethodno moraju biti spojene na telefon.

Završavanje poziva

Isključivanje i uključivanje mikrofona

Ponovno pozivanje

Stavljanje poziva na čekanje / nastavak poziva

Za stavljanje poziva na čekanje:

Korištenjem slušalice:

Korištenjem zvučnika:

Korištenjem naglavnih slušalica:

Poklopite slušalicu ili pritisnite softversku tipku End Call.

Pritisnite ili softversku tipku End Call.

Pritisnite softversku tipku End Call.

Pritisnite za ulazak u popis biranih brojeva, zatim tipkama ili odaberite željenu stavku i
pritisnite tipku ili softversku tipku Send.

Kada je telefon u stanju mirovanja, pritisnite dva puta tipku za pozivanje posljednje biranog broja.

Pritisnite za isključivanje mikrofona tĳekom poziva.

Ponovno pritisnite tipku za uključivanje mikrofona.

Tĳekom poziva, pritisnite softversku tipku Hold.

Napomena: Dolazni poziv možete odbaciti tako da pritisnete soft. tipku Reject.

Za nastavak razgovora, možete učiniti sljedeće:
Ako je na čekanju samo jedan poziv, pritisnite softversku tipku Resume.



Brzo biranje

Za podešavanje brzog biranja:

Korištenje tipki za brzo biranje:

4. Za završetak konferencĳskog poziva, spustite slušalicu ili pritisnite softversku tipku End Call.

1. Pritisnite softversku tipku Menu, a zatim odaberite Features->Dsskey.
2. Odaberite željenu DSS tipku, te pritisnite softversku tipku Enter.

4. Za spremanje postavki, pritisnite softversku tipku Save.

Za pozivanje prethodno podešenog broja, pritisnite tipku za brzo biranje.

3. U polju Type odaberite SpeedDial, zatim u polju Account ID odaberite željenu linĳu, u polju Label upišite
naziv / oznaku, a u polju Value upišite telefonski broj koji će se pozivati pritiskom na odabranu DSS tipku.

Konferencĳski pozivi

Prosljeđivanje poziva

Kako bi uključili prosljeđivanje poziva:

Always Forward ---- Dolazni pozivi se bezuvjetno prosljeđuju.
Busy Forward ---- Dolazni pozivi se prosljeđuju ako je linĳa zauzeta.
No Answer Forward ---- Dolazni pozivi se prosljeđuju ako se nitko nĳe javio određeno vrĳeme.

1. Pritisnite softversku tipku Menu, a zatim odaberite Features->Call Forward.
2. Odaberite željeni način prosljeđivanja poziva:

3. Unesite broj na koji želite prosljediti poziv. Ako se koristi No Answer Forward, tipkama ili
odaberite željeni interval koji treba proći prĳe prosljeđivanja.

4. Za spremanje postavki, pritisnite softversku tipku Save.

1. Tĳekom poziva, pritisnite softversku tipku Conference. Poziv će biti stavljen na čekanje.
2. Unesite broj drugog sudionika, zatim pritisnite softversku tipku Send.
3. Kada se drugi sudionik javi, ponovno pritisnite softversku tipku Conference. Sada su svi sudionici spojeni u

konferencĳski poziv.

Ako je na čekanju više poziva, tipkama ili odaberite željeni poziv, a zatip pritisnite softversku
tipku Resume.

Prĳenos poziva uz Semi-Attended Transfer

Prĳenos poziva uz Attended Transfer

Prĳenos poziva uz Blind Transfer

Prĳenos poziva
Poziv možete prenĳeti na drugi telefon na sljedeće načine:

1. Tĳekom poziva, pritisnite softversku tipku Transfer. Poziv će biti stavljen na čekanje.

1. Tĳekom poziva, pritisnite softversku tipku Transfer. Poziv će biti stavljen na čekanje.

1. Tĳekom poziva, pritisnite softversku tipku Transfer. Poziv će biti stavljen na čekanje.
2. Unesite broj na koji želite prenĳeti poziv, zatim pritisnite softversku tipku Send.
3. Kada se druga strana javila na poziv, pritisnite softversku tipku Transfer.

2. Unesite broj na koji želite prenĳeti poziv, zatim pritisnite softversku tipku Send.
3. Kada u slušalici čujete ton zvonjave, pritisnite softversku tipku Transfer.

3. Pritisnite softversku tipku B Transfer.

2. Unesite broj na koji želite prenĳeti poziv.
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Napomena: Konferencĳski poziv možete razdvojiti na dva zasebna poziva pritiskom na softversku tipku Split.
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Govorna pošta

Popis kontakata / lokalni imenik

Tonovi zvonjave

Za dodavanje kontakta u imenik:

Za uređivanje postojećeg kontakta:

Povĳest poziva

Za brisanje kontakta:

Preslušavanje govorne pošte:

Pritisnuti softversku tipku Send kako biste pozvali odabrani broj

Detail za pregled više informacĳa o odabranom unosu.
Add to Contacts za dodavanje odabranog unosa u lokalni imenik.
Add to Blacklist za dodavanje odabranog unosa u popis neželjenih pozivatelja.
Delete All za brisanje svih unosa sa popisa.

Pritisnuti softversku tipku Delete kako bi obrisali odabrani unos sa liste

Kada se telefon ne koristi, na zaslonu se prikazuje obavĳest o novoj glasovnoj poruci/porukama. Osim
toga, LED lampica indikatora napajanja će polako treperiti crvenom bojom.

1. Pritisnite tipku na telefonu ili softversku tipku Connect.

2. Pratite glasovne upute za preslušavanje govorne pošte.

1. Kada se telefon ne koristi, pritisnite softversku tipku History i pritisnite tipku ili za kretanje
2. Kada odaberete jednu od stavku sa popisa, možete:

Ako pritisnete softversku tipku Option, možete odabrati slĳedeće radnje:

1. Pritisnite softversku tipku Directory kada je telefon u mirovanju, i odaberite All Contacts.
2. Pritisnite softversku tipku Add za dodavanje novog kontakta.

1. Pritisnite softversku tipku Directory kada je telefon u mirovanju, i odaberite All Contacts.

1. Pritisnite softversku tipku Directory kada je telefon u mirovanju, i odaberite All Contacts.

3. Kada se na ekranu pojavi poruka “Delete Selected Item?”, pritisnite tipku OK.

1. Kada je telefon u stanju mirovanja, pritisnite softversku tipku Menu, zatim odaberite Settings->Basic
Settings->Sound->Ring Tones.

3. Tipkama ili odaberite željeni ton zvonjave.
4. Za spremanje postavki, pritisnite softversku tipku Save.

3. Unesite izmjene ili dodatne kontakt informacĳe.
4. Za spremanje izmjena, pritisnite softversku tipku Save.

4. Za spremanje izmjena, pritisnite softversku tipku Add.
3. Upišite jedinstveno ime kontakta u polju Name i brojeve kontakta u odgovarajuća polja.

2. Tipkama ili odaberite željeni kontakt, pritisnite softversku tipku Option, i zatim na ponuđenom
izborniku odaberite Detail.

2. Tipkama ili odaberite željeni kontakt, pritisnite softversku tipku Option, i zatim na ponuđenom
izborniku odaberite Delete.

Podešavanje glasnoće

Pritisnite tĳekom poziva kako bi podesili glasnoću zvuka u slušalici ili u naglavnim slušalicama.
Pritisnite kada je telefon u stanju mirovanja, kako bi podesili glasnoću zvonjave.
Pritisnite za podešavanje glasnoće reprodukcĳe zvučnih zapisa na odgovarajućem zaslonu.

Prilagođavanje telefona

Napomena: Kontakte možete dodati i iz Povĳesti poziva.

2. Tipkama ili odaberite Common ili određeni korisnički račun, te pritisnite softversku tipku Enter.


